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T PESCHERE 72 R BLIR IR I 5K, WREFE /R BLIE A1

DURENGE, VBN —Fh “PREAEE S DUE L I S W DU SUAR AR i D REAHAL
VB SORMIAF . PRSP B ST SOR BTG S (BRERR, 2004: 1), ik miiix
AN, BB PRPIE SRR TR S e R R R, T — ok
TSRO0 ] SRS TR AR, BT B, 1Es, —Jimis
SEBLMRPE SRR, 55— 7S ST E R, Gl BEOR SR B g, i
BERMEIXER, B EFRE A, (H, IS B e PR 5 IR BB R
SALZESR . IRB) VR AR H B R R TR I — RO
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Chinese-English Translation in Interaction

SIREXAS VBT FEEARHE), EMES, DR PIREE T, BIENERE
PEEHES . PTVEENERE St R P8 AT e h BRI 75 H 0
WEHIN, ORI

gl

T#He
M, H

E BAESE

P RE: Hil
AUEIETE S AOR . BUSCHESR AR B R PIRNE =
Z IR LRV AR A RE S ALE R SRR AR S N R | R R LR IRTE P 612,
TR, MFA TR A
4

AR ZEL iR 2 SO B X 2 SCAE H T BB SRABE ST . ZRUETE AN H BRI R
FSCALBIFARRE 1. RIFAVSIERARD) TR A RHERSE

YAk

1#He

NREERETINS, IR E —
Hig TIXPIRRE N 2 G4 ZFEIE. 38 oo 4l LGa I R i) diigsi ik
B R T R AR S5 R 12 ks 3L 1 19 7 TG ) RE

o BB RS TR BEOR

R ARRE R T LR R AR (HEE 2 B 00 5 RS IR0 . TR X AR A EE
SO FAMEZBOWEETERS -

X

B

We said freely what we wanted to say during the meeting.
=

o

<
=1

o)

We freely expressed our opinions during the meeting.

We had a luxury of opinions during the meeting.

IR L b = RSO AR B, ) IR, PSR 1k
1 HASE) YIEG . BECENIAMUNE) 7 ik
PSR P 0 Bl bR

KE, MR IRk

JER o Z:ﬁ

AN, BRAM DR, B AT SEE S )T R EE T T

fit, WA T4t 2 S m FEEIAELL T ILT T ( 2 0FE71H, 2004a; 134-138):
%—, ?Xin ) %::III

BLUES N FEUHE, SELUESh FEFE.
EAATEHALE S, BMRELA) T NTERE #C ZORALUE S I FBL. TEERIEIR
W (USRI ARIEZS |

LA EREAINIE S ) KSR E I TR
HOERT T

HIFPOE EEELUE S OMRHERIE S, HATSCRZRIItR, )T AEtbl i) 542
[1) () 32 %800 ZR AN A S Ul FH ORI TR SRR B, iR SR RORIETE, . B4 RTOK,

XATEHPIAN . A rh) A RBOR” A R, BAS ) il
AR T S SR AHRRRIR RO R AR (A RIS SRIRBL. A
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B XERENFEe

BRI TETE, HILECR: . The secretary is absent from work today because she is ill. X
B T T because iXANE], BRI “TB, BIWRRE-A)F NI 2 450G R BH
HRHURBLHR 1o SRR FBORARBU) 1N I B ) 7 5 h) - [ 0 R TR SR
ROCTERT BT 4R, R ETR—4)#1%): The secretary is absent from work
today. She is ill, HPEUZEE B EPORALUE S 7. XWARZEAR, (HXW4H)IEZ )
HINTER RIS 2T T o

BEPUE EEUE LA RIS T, B BUE )T LU SR ) IR,
fFHESHFBORALIE S, .

AL N B EABRE, SAMVIMRMNE, SIRIRET, EE2)G, Jse, %
iR A ) JLIR I 5K 2, BEAFFRRSIT, M A ENHUNY, AFAE T,
(&R (BiE))

FERXAN ) TH, 2553 ) 2 () HE S0 2R SE R i B N i “oRm” “PeA”
M7 AERRBLEY, PI— AN PUBS AR SR 1ol T R LU S N RE
MRS, B, R RIS IR R f) 1B i, T LUE R DL S5 3C
TIRHALN) T B . B NERIRIA)ER -

Although this woman looked like the hill-dweller she was, she behaved with great self-
possession and had a ready tongue in her head. After the usual civilities she apologized for
coming to take her daughter-in-law back, explaining that early spring was a busy time and
they were short-handed at home with only old people and children around.

Jeiff FEUR LB G MERITE S . XEMERBUE, RIERTETHRE, 258
NS BERERINE T b, ERE SR [a] A0 Ao i e DR R BL, M
RN ) A5 R, TR ML R . PR T

You, too, would want to let your eyes rest long on the things that have become dear to
you so that you could take the memory of them with you into the night that loomed before
you. (Helen Keller, Three Days to See)

AT 0 S A A T — AR B AL Ao P T H 0 that, so that 2
I EREE, ENERIESIE S BRIE (representations ). B U 3X 4) i B3 LA &
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BN EEAHERDGE, BT LA

R —FE, REE KR AR ERLERRR BB RN St & FARVE, XA, IR
AT LA EA e i N, AR EA AR VRIR AT . (2501 %)

5, PUEAF 2 H3hiE), BUA R ENZS (dynamic ), 1 JeiE )02 ] 4416 iia) |
TSR L B 55 b BB AL Bl ( ZDLEEE, 1993: 104-127 ), AUAEFEZS (static ),

PUEHEZNSME, WmRE[HEE, Soh, PUE R AMGRIE ) 5 16
WHA TS, B iR ER] . DOEERGA SRR, ST Bahin), Rt
BRI, ZHRR, BRI S D0EA) TR SISO, o R TE )T
AT SO I A/ BRI, DR AR 2 3R 4 i —A 32
AJHL /B A — AN Bl iR 7 48 TE AR (BRI E B ), AR EETE S iR i 3l iR
e b S R AR . iR s TSR (BRI E S iA) ) sCHARIRZE . H AT T
PG4 B B SO

(D) AR 7T, SRIARLA ST ENK, EETFH, JHERKIATE, K
XAT 7, (titiE OKirE))

Wu Song released the tiger and went back to the pine woods to find the half staff.

With the staff in hand, he struck the tiger once more, afraid that it was still alive. ( [§5<1H,
2004a: 135 )

(2) He was a clever man; a pleasant companion; a careless student; with a great

propensity for running into debt, and a partiality for the tavern. (Thackeray, Vanity Fair)

ATRIEY], HoHE4, TEIMOKRE, FHFERMES, WNRER. (29 %)

=, WA RN EAT /5.

P O R A ) TR R OME R . DU TR O —RE T 7K
R, Maifh)FiEo—RE Tk BRAIERIBERERREE, XM A T RERS T,
AR ERA TEREE BRI S LT B )1 B H &R

WHEORATREAESFE— HUI R, JERAMEAER, XEREERE.

It was a keen disappointment that [ had to postpone the visit which I intended to pay

to China in January.
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S0, PUEhZIeEA), JEET, BREE ) e iR, KR
FHET A FIE.

ZEA R, PUEZ R GRS (topic-prominent ) T AFEA) FHEGA ik,
P, SOE R R RIS A, JGBNEEEE, H2EFiIE%EH (subject-prominent )
WIES, Bk, BARFEVIUE il XFE, TRRDGE BRI m) £, ik
T 2GR R, .

HEFFEAFEA . =i L EFHG TR GOk, R RBOREER
Srah R g Gk, (CARHAR))

We shall combine the efforts to develop new technologies, products and industries
with the efforts to open up markets and integrate the development of technology-intensive
industries with labor-intensive industries. ( ¥£5|HAF#&Ht, 2003a: 348)

XH, PORESCETC ), (HENRISH RS EETE A, SR, 35
HIAUR T 05 we, QTN TEAETLE A A A e bag . Wi T .

Efforts should be made to integrate the development of new technologies, new products
and new industries together with the development of new markets and to integrate the
development of technology-intensive industries together with the development of labor-
intensive industries.

A IIAFRARIAFE Y 15, WA efforts 7824 F18,  Htn] WLOETEXFh
EE e P EERNNIES .

ST, DUEPITRPIE S A & B RR R, (HIXSURR A B TETR T B DB 1R
G TR RIS

FenEsGE sy, AR R, W R A, (HEEE TP AR B Ttis/was...
that.... A, FRRDGER RN " BRI TR, TR IGE P I
is/was... that... XANGRIAARS, S PIsR 0 BI7EE SR LR EDUER) 27
TR AR, HPT R IR E L. T (2002) BIWFST, FSEEAEL, BUES
FEBSRPRI) A AT . FIRIEIE D) &R SR AT ) R )BT S
T ) B, MR AM A o XSRS DU R IS TR
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SN, PUEN)T 2 AR AR AR SR 78 9 08, W4T 2 R R
iRl E AR 7Y G

PR 2 R R ARG A2 sl AR 1R B0, X P EEISFRA 2 £1% (animate
subject ). PUBRZIER “HANEA T, UAHLRAFR L SAEEEE, MW
R AEANFRED 4438 S ARV B 1ERT, X FhFIEIRHRIC R £1E (inanimate subject ).
Z A AFSEDOERRE S, 2 HYFOEIEERE S i, PGB b i )
—FRRERAY 2277, B W7, (HENRRIGERT, WLUJE A strange peace came over
her when she was alone, XH}, FEHE)FIESK A strange peace, ELRTIE, (=
DUEIRE, 1993)

S, BEA)TFIE)TANE .

IR FIBFIIAE], — R BAESE ) AR RS P AR | BUE R 5B 5)
AEU )R BARE P, A g IR R S ) SRS R R TE R AT, T S50 B8
) ) G 2 TE R T — R B2 BG5S S ) what 5% how ¥
AE RS,

R RBAE ) B o AN b ABHEE o BLAE E TEARIE . SRR
WIEVEETEM S, B HEDGEA) FRISGER) oA B — R, RS THHEImEZ
B, (HFESCIE T, AN EEEE B E T B e 2 et WIS . il E D
WEWEE T, TEDOEY TS, RGN EEEEE . AN TERTRE, DUEd
/R I AM 254, sk BIELE (Rl H @) A X1 .

wrYENTE, KETFZH, BHEBERRY.

WREZA S R BT, KEFSHIFHABIA " WARSA], HE KK
FHOCHEIR, %A ISR LT LR

X —: ..in a lush, shady ambience of trees all around the pond. ( ZR&4EVE % )

... Around the pond grows a profusion of luxuriant trees. ( EHT} i3 )

X = Trees grow thick and bosky all around the pool... (%45 . 7% %)

VU Around the pond grows a huge profusion of trees, exuberant and luxuriant.

(20 %)
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B IXEREFe

S\, DURRA)EH B B R A R E—E , ST M Sk s |
JEURPESRA F MAERE RATL

JEOC: KR E— RSB SR e i N, A D EOSUHBIREARTE S
HUER

¥ —: The painting is a masterpiece reflecting deep insight and artistic attainments; it

expresses a sense of history by using specific modern artistic vocabulary. ( iz f, 1992)

¥ .. This painting, a masterpiece created out of both deep thought and great artistic
accomplishments, is characterized by a portrayal of modern artistry as well as a sense of
history. ( Z=HH %)

BRI SO IR P2 B84 e 7 AN A, i S B S s —
)T HRZRFEEIRRA 2B E SO RIAN R EE B — "M D B BURZEAR
IR B E S — AN o A B b S T v B ) 2 TR T, PR ss A
SrA)EIERCEAN ) I TR, ARG G2 E BMEAM . AR ST IAF & o1
2R MEZEH

MERDCSEEE, R IEPIRPIE 2 B AN EAERE SO HE I 7850 B4R X 7 T i 0
PR, RAEAIEE VA S EIERE ), A RE 7 XFMEIREE ), A REE IEH
FUFENE TR

L VRSB R R RLOT

[501]

I 30 g, DU B SEm, FIRTERIRARF 2 A It L,
A2 e Mg i), ARToRy hilTs . (k= (g )

PEX—: Ilove the sea not only because she has the beautiful hues and many intriguing
objects hidden deep underneath her, but also because she is broad and liberal

enough to turn the foul into the pure. ( FE=%H HH] )

PEX —.: 1love the sea not only because of her beautiful hues and intriguing objects
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[ AR ]

(2]
i X

i%i_‘ :

PR

[ A0 ]

[#13]
& 3

P

[ AR ]

hidden underneath, but also because of her broadness and capability to turn the
foul into the pure. ( Z=HH 1% )

SAEATENE, BB sARAR ., AEITUREFESCR, “FeZif” RS,
M WIRERAZ, nlPEESL, XTSRS T SO AR,
PRI, EEET U IR SO b T E5 . B AR X S 7E TR 1 3
£, than, e CEa” AT iRl . RETEXEERET
TE2MA L, B e 3% A hues, intriguing Fll objects, FHELZ T, &
BV Sy (1R

FAEMUERR EA T FR I, PO A R R X
I think he came to me for help because he had no alternative, for he wanted

his family to know nothing about this.

I think he asked me for help out of necessity, for he didn’t want his family to
know about this. ( FMNEE, 1998: 159)

“AEE” EE BRI have to, [HIFEE BRERE, EFEC—BHER
have no alternative, 3 _{#i ] T out of necessity ( BT ) HIFKIXL,
A —ANHERELR “AEE 2B, XNENOEIFEES BREN.

RHEPGERFR N s MR AR BV B T7, Rates Fd; a2k
PEWREEE IR T, 2R L

The sun’s heat evaporates water, forms cloud; if cloud is blown to a cooler
place, rain falls; if to a warmer place, it disappears. ( ZEHEE, 1993: 184)
The heat from the sun vaporizes/evaporates water and then the evaporated
water turns into clouds. When clouds are blown to a cooler place, they turn into

rain and when to a warmer place, they dissipate. ( 2B 7% )

XH, PORESCHRSE—A a0k 87 54, ST T FRa 2
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B IXEREFe

B CPEDLASG 7 )i Bice ). 1F30—1% %4 The sun’s heat
evaporates water, forms cloud AE 4K, Kh, F—, EME L, EA
FFEICFIE, IANG A The sun’s heat evaporates water and then the
evaporated water turns into clouds FEAF ST, B, BN T2
#HIREL, PAIA forms X ANBN A 32180 LLRRAE A The sun’s heat, ARFERDIE,
WA CRHPIER T =" 17, ZRRAME . Y I0E 7l Res |k
XA EE 1R

[f514]

Ji 30 ERIETEMCLIR T 1R, Bl ek, Rheke, BT, #
BHONARER, AEAMH R TR fEm BATOE, RIRITER, EMEE
TET. (Bl (2h))

PEX—: After some fumbling under the pillow his wife produced a packet of silver
dollars which she handed over. Older Shuan pocketed it nervously, patted his

pocket twice, then lighting a paper lantern and blowing out the lamp went into
the room. (%45 . BJ7E %)

PEX .. After much fumbling under the pillow, his wife produced a packet of silver
dollars and handed it over to him. Older Shuan took it, pocketed it nervously
and patted his pocket twice. Then he lighted a paper lantern, blew out the
lamp and went into the room. ( ZEHH 2% )

[ B0 ] XHEMDUEFGE B &RM (25) XREEADNG, R 7 BE7ERIER
SERERIRITFES ML Z AT & AR RS . I E SO I SCFAER
VERTEX IS T8N — R0 E0E, EEAZ ., XBEEX LN
AT, H—20 7 RK" 5 some fumbling, F3C 4%5H
Ph much fumbling B AP Y. H K R4 BRETE )Y
which she handed over, H T “2%5” XA ETESN IR “HHH” Bkl 4
KiG” Ko, B, ¥ R XASER T 30 S Y.
H= % “#tesE 7, PRRENRSE, XIESNEZ TP T (R EATE,
WEATSR, ENEEFETT BRSO —a)iE AR 74155
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(5]
i3

237

[ A0F]

[#l6]
J& 3.

P

Br, XA A X W #9263 Older Shuan pocketed it nervously, patted
his pocket twice, then lighting a paper lantern and blowing out the lamp went
into the room JE—ME R H) o L) IET), WATE then Z HIHN L
and A FFEHEEN)E . BECTMIEEST 7, SR SCRERS S L B
XAE R

TEER, BRMMERLZWZET, A2 H T2REIBE KRN, SFHE
BRFEE 5 XU SR 2R .

In south China, spring and early summer are wet seasons, with quite a number
of days experiencing torrential downpours or rainstorms that accompany

typhoons.

In south China, spring and early summer, a period for rainy seasons, may

experience a great many days with downpours or rainstorms with typhoons.
(Z50 %)

A, DOTJFESCEREAN PR B RVA S “OLE]” XAME T, BRI
ERE-MEANIES, XHERBARASSIRRME, HAEEESOR, Hh
FZEEREEEIEE “FERX A R XFA =, ik, #iF
XA “DLE)” W, SRR SR ARER R “ZETT AR Y. iF
SC—FEIX B experiencing AANEERIERE. MHELZ T, FSCH AT

IRFFE LT R0 HAth = A REE S SR — R, Hod R a8 ik ) i T T
10973 2K, XANRE LB 15 Dokl bk F s n m

The Pacific Ocean is almost as large as the other three combined, its deepest
part being 10,973 meters below the sea level—a distance even greater than the
height of the Earth’s highest peak in the Himalayas. ( 2=%%F, 2006: 18-19)

The Pacific Ocean, which is almost as large as the other three oceans put



